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Filming
a dying
language
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This is important
as the country

is virtually
unknown for the
German public.
Also widely
forgottenin
Germany is the
fact that parts of
PNG used to bea
German colony

2

Below: The Unserdeutsch com-
munity in Brisbane, Australla. The
picture was taken by Peter Maltz
during his fieldwork in March last
year.
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By ELLEN TIAMU
FILM isbeing madeto
help to document a dying
language once popular
with Vunapope’s mixed
ace German community
in East New Britain. Rabaul Creole
German or Unserdeutschis thought
to be the only German-based creole
language in the world. It was spoken
mainl¥lamong children who grew
up atthe Vunapope catholic mis-
sionaround the time of World War e g N,
1. Nowadays, onlya very few elderly WHAT IS A CREOLE
peoplestill speak the creole lan- ED
age. ';llAlE o .
guPlgof Péter Maitz, from Germany, l"AN g A -
who is leading the Unserdeutsch langque; orsi a
bDocllimentatfm Pﬁoj%:t, was ig‘l;a- mlfs astable m,z%_
aullast week with a German Y o]
crewmakinga film about the his- guage that has dewlopedﬁom
toryofthis community ofisolated a pidgin, i.e. asimplified ver-
Germansand about early German sion of a language. Creoles
involvementin PNG. differ from pidgins because
Thefilmis n}ade for ARD, the jo;ixt creoles have been nativized
organisation of Germany’s region: hildre their primary
public-service broadcasters, the Zyncguage'nu‘/;sth the I’t’eszdt ol
world s largest public broadcaster. e
Itisabout PNG today with a special they have features of natural
focus on the German heritage, es- languages that are normally
pecially the Vunapope mixed-race missing from pidgins, which
German community that used to live are not anyone’s first language.
in Gazelleat and around the mis- Wikipedia iy s
sion of the Sacred Heart Missionaries v
inVunapope near Kokopo. The film
introduces - among other topics - the
mixed-race German community and
the mission itself, the international
research project on documenting Germanyis the fact that parts of PNG Maitz said findingand gettingin ! Germany. Nevertheless, the German
Unserdeutsch (Rabaul Creole Ger- used to bea German colony.” touch with people was, for thisrea- cultural and linguistic heritage is
man), the unique and dying tok ples “Especiallyunknownisthe fact son, noteasy and took sometime. | stillan important part of the identity
ofthe community whichistheonly  thatinformer German Nuew Guin- “Butas theyunderstand the of the members of the community.
German-based creole language of ea, close to the German colonial importance of the project in docu- ' The film is not only aimed at the
the world, the linguistic fieldwork administration in Herbertshhe menting and preserving the German | wider publicin the Gerimany onl
with the last speakers of Unser- (Kokopo), at the catholic mission in heritage of the community for future | butincludes other German-speaking
deutsch as well as different other Vunapopethe oneand onlyGerman- | generations, members of the com- countries in Europe.
placesin East New Britain and other | based creole language of the world munity are very supportive and they In PNG, the crew took 10 days to
parts of PNG. (Unserdeutsch) emerged among helped to get in touch with other film in Rabaul, Kokopo, Vunapope
According to Maitz, the film will mixed-racechildren,” Maitzsaid. familiesas well. and New Ireland.
| helpto introduce PNG to awider The Vunapope mixed-racecom- “Even though the community The film crew includes three
publicin Germany. munityleft PNG shortly beforeand spread out, the close ties between the | professionals, two membersof the
“Thisisimportantas the country afterPNG independence and settled l families are still there, that helped Vunapope mixed-race community,
isvirtually unknown for the Ger- downin theurban areas of Eastern | aswell. and two Germans whose ancestors
man public. Also widelyforgottenin | Australia and later spread out. -, | Veryfewofthemhave everbeento | used towork for the German colonial

administration during the German
colonial period. Prof Maitzisleading
the Augsburg project on the docu-
mentation of Unserdeutsch.

Maitz, who is based atthe Univer-

~sity of Ausburg in Southern Bavaria,
near Munich, Germany, co-worked
with former Divine Word Linguistics
professor Craig Volker on the project
starting in September 2015.

Theresearch journey began in

PNG and in Queensland, Australia
with the first part of the project to be
completed soon. Once that is done, it
will take another three years for work
to be conducted language descrip-
tion.

Inan interview last year, Maitz
said, “later on we want to write and
publish the ﬁrammar of the lan-
.guage as well as the history of the
language.”




